


Special note: Buttons and/or crowns should not be adjusted while the watch is submerged
in water on ANY watch. ATM measures the amount of pressure against the watch, not the depth
at which the watch is protected.

::Waterproof Instructions

Splash resistant, no swimming or water 
submersion.

Shallow swimming, no surfing or high
impact sports.

Surfing, swimming, no tank diving.

Surfing, shallow tank diving, no deep diving.



La montre peut être mouillée accidentellement,
mais ne doit jamais être immergée ni exposée
à un jet sous pression.

Baignade "sous l'eau" en piscine. Aucune plongée  
profonde, ni surf.

Surf, plongée avec bouteilles, mais à des profondeurs
ne nécessitant pas l'utilisation de l'hélium.

Surf, baignade, plongée en piscine ou en apnée.
Aucune plongée avec bouteilles ni plongée  
professionnelle. Laver la montre à l'eau claire après
utilisation en mer

::Instructions Etanchéité

Note: L'utilisation des poussoirs et/ou de la couronne sous l'eau avec un produit
étanche à moins de 20 ATM annule la garantie.



All Quiksilver watches provide the purchaser a limited two (2) year warranty from the date of purchase against defects in materials and workmanship.  

Your Quiksilver warranty covers the movement, hands, and face of the watch.  Like all watches, our warranty does not cover the watchcase, the crystal, 
the battery or the band.   Normal wear and tear, accidents, unauthorized service, or misuse is not covered by this warranty. For example, opening 
the caseback or pushing the buttons while submerged will void the warranty.  Coverage i s valid only with a  proof o f purchase f rom an authorized 
Quiksilver dealer.
The opening of the watch case by any non authorized organization voids the watch warranty. For any water proof watch 20 ATM and  under,  the use of 
the watch push buttons in water voids the watch warranty.  

Please deal directly with Quiksilver and NOT the store where you purchased the watch.

If your watch meets the described warranty criteria or if your watch needs servicing, then:
1. Call Quiksilver USA at  Ph: 1-800-576-4004  Ext. #1  and request a RETURN AUTHORIZATION NUMBER (RA#).
2. Package the watch in a protective box.  Include the RA# and proof of purchase along with printed or typed information stating your name, address, 
phone number, cell phone number (if you have one) and e-mail address.  Please also include a  brief description of the problem or service 
you are requesting, and ship prepaid to the following address :

Quiksilver Technical Division / Watches
5600 Argosy  #300

Huntington Beach, CA 92649
USA
               3. If your watch is not covered under the warranty, you will receive a cost estimate prior to any repair that you can accept or  decline.   If we deem the 

watch to be under warranty and it cannot be repaired, we reserve the right to provide you a model of like appearance and value  if the exact model 
is not available.
4. We highly recommend shipping the watch through a shipping service that provides you, the sender,  proof of delivery.  We will  not accept responsibility  
for loss or theft during transportation.

Any non-warranted watch will be assessed a $7.00 USD processing and handling fee, which includes shipping the watch back to the  consumer, in 
addition to any repair charges.

USA



Todos los relojes Quiksilver proveen a su comprador una garantía limitada de dos (2) años a partir de la fecha de compra, sobre defectos en 
materiales y mano de obra. Su garantía Quiksilver cubre el movimiento, las agujas y la esfera. Como todos los relojes, nuestra garantía no 
cubre la caja, el cristal, la pila o la correa. El desgaste diario, accidentes, reparaciones no autorizadas o mal uso no estan cubiertos por esta 
garantía. Por ejemplo, el abrir la tapa trasera o el apretar los botones bajo el agua anularan la garantía. Esta garantia es valida solamente si va 
acompañada de una prueba de compra de un punto de venta autorizado por Quiksilver.

Se ruega que trate directamente con Quiksilver en vez de la tienda donde compró su reloj.

Si el problema de su reloj corresponde con los síntomas descritos anteriormente o si su reloj necesita una reparación o mantenimiento normal, 
entonces siga las siguientes etapas:
1. Llame a Quiksilver USA al  + 1-800-576-4004  Ext. #9  y pida un número de referencia ( RA #)
2. Envuelva su reloj en una caja de protección e incluya el número de referencia ( RA#), la prueba de compra y una nota con su nombre, 
dirección, número de teléfono y dirección de e-mail. Por favor no se olvide de escribir una descripción del problema o del tipo de 
servicio de mantenimiento que desea. Mandelo todo a la dirección siguiente:

Quiksilver Technical Division / Watches
5600 Argosy  #300

Huntington Beach, CA 92649
USA

3. Si su reloj no está cubierto por la garantía, usted recibirá un presupuesto con el coste de la reparación y no se procederá a la reparación hasta 
que Vd. dé su aprobación. Si estimamos que su reloj sí está cubierto por la garantía pero no puede ser reparado, nos reservamos el derecho de 
cambiarselo por un reloj de apariencia y calidad similar en el caso de que su mismo modelo no esté disponible.
4. Le aconsejamos seriamente que mande su reloj por un servicio de envio que le garantize un recibo de entrega. No nos hacemos responsables 
de ninguna pérdida o robo durante el transporte.

Cualquier tipo de servicio que no esté cubierto por la garantia conlleva un coste de $7.00 USD para el proceso de manejo y envío de vuelta. Los 
costes adicionales por  reparación pueden variar.

SOUTH/CENTRAL AMERICA



All Quiksilver watches provide the purchaser a limited two (2) year warranty from the date of purchase against defects in materials and workmanship. 
Your Quiksilver warranty covers the movement, hands, and face of the watch.  Like all watches, our warranty does not cover the  watchcase, the  

crystal, the battery or the band.   Normal wear and tear, accidents, unauthorized service, or misuse is not covered by this warranty. For example,  

opening the caseback or pushing the buttons while submerged will void the warranty.  Coverage is valid only with a proof of purchase from an 
authorized Quiksilver dealer.
The opening of the watch case by any non authorized organization voids the watch warranty. For any water proof watch 20 ATM and  under, the use 
of the watch push buttons in water voids the watch warranty.  

Please deal directly with Quiksilver and NOT the store where you purchased the watch.

If your watch meets the described warranty criteria or if your watch needs servicing, then:
1. Call Quiksilver CANADA at  Ph: 1-888-662-8811 and request a RETURN AUTHORIZATION NUMBER (RA#).
2. Package the watch in a protective box.  Include the RA# and proof o f purchase along with printed or typed information s tating your  name,  
address, phone number, and e-mail address.  Please also include a brief description of the problem or service you are requesting, and send it 
to the following address:

Quiksilver Canada/Watch Repair/NRI
9835 Dallas Drive East
Kamloops, BC V2C6T4

Canada
3. If your watch is not covered under the warranty, you will receive a cost estimate prior to any repair that you can accept or  decline.  If we deem  
the watch to be under warranty and it cannot be repaired, we reserve the right to provide you a model of like appearance and value if the exact 
model is not available.
4. We highly recommend s hipping t he w atch t hrough a  s hipping s ervice t hat p rovides y ou, t he s ender, p roof o f delivery.  We will n ot accept  
responsibility for loss or theft during transportation.

There will be a $9.50 CAD processing and handling fee for all non warranted service. Additional charges for repair will vary

CANADA



All Quiksilver watches provide the purchaser a limited two (2) year warranty from the date of purchase against defects in materials and workmanship. 
Your Quiksilver warranty covers the movement, hands, and face of the watch.  Like all watches, our warranty does not cover the  watchcase, the crystal, 
the battery or the band.   Normal wear and tear, accidents, unauthorized service, or misuse is not covered by this warranty. For example, opening 
the caseback or pushing the buttons while submerged will void the warranty.  Coverage is valid only with a proof of purchase from an authorized  
Quiksilver dealer.
The opening of the watch case by any non authorized organization voids the watch warranty. For any water proof watch 20 ATM and  under, the use of 
the watch push buttons in water voids the watch warranty.  

If your watch meets the described warranty criteria or if your watch needs servicing, then:

1. Call Quiksilver at I-800-805-506 and request a RETURN AUTHORIZATION NUMBER (RA#).

2. Package the watch in a protective box.  Include the RA# and proof of purchase along with printed or typed information stating your  name, address,  
phone number, and e-mail address.  Please also include a brief description of the problem or service you are requesting.

3. Send the package to :

UG Manufacturing Co. PTY. LTD.
PO BOX 138

Torquay, Victoria 3228

4. If your watch is not covered under the warranty, you will receive a cost estimate prior to any repair that you can accept or decline.   If we deem the  
watch to be under warranty and it cannot be repaired, we reserve the right to provide you a model of like appearance and value  if the exact model 
is not available.

5. We highly recommend shipping the watch through a shipping service that provides you, the sender, proof of delivery.  We will not accept responsibility  
for loss or theft during transportation.

AUSTRALIA



All Quiksilver watches provide the purchaser a limited two (2) year warranty from the date of purchase against defects in materials and workmanship. Your  
Quiksilver warranty covers the movement, hands, and face of the watch.  Like all watches our warranty does not cover the watch  case, the crystal, the 
battery or the band.   Normal wear and tear, accidents, unauthorized service, or misuse is not covered by this warranty. For example, opening the caseback 
or pushing the buttonswhile submerged will void the warranty.  Coverage is valid only with a proof of purchase from an authorized Quiksilver Dealer.
The opening of the watch case by any non authorized organization voids the watch warranty. For any water proof watch 20 ATM and  under, the use of the  
watch push buttons in water voids the watch warranty.

If your watch meets the described warranty criteria or if your watch needs servicing, then:

1. Call Quiksilver at 0800-442-752 and request a RETURN AUTHORIZATION NUMBER (RA#).

2. Package the watch in a protective box.  Include the RA# and proof of purchase along with printed or typed information stating your  name, address,  phone number, and e-mail address.  Please also include a brief description of the problem or service you are requesting.

3. Send the package to :

PO BOX 302-675
North Harbour Post Shop

Albany, Auckland

4. If your watch is not covered under the warranty, you will receive a cost estimate prior to any repair that you can accept or decline.
  
If we deem the 

watch to be under warranty and it cannot be repaired, we reserve the right to provide you a model of like appearance and value
 

if the exact model is 
not available.

5. We highly recommend shipping the watch through a shipping service that provides you, the sender, proof of delivery.  We will not accept responsibility
 for loss or theft during transportation.

NEW ZEALAND



Toute montre QUIKSILVER est garantie deux (2) ans à compter de la date d’achat contre tous vices de fabrication, de main d’œuvre ou vices cachés à  
condition d’une utilisation normale. Durant ces 2 ans, le mouvement, le cadran, les aiguilles, l’étanchéité et le remontoir sont sous garantie. Si la montre  
est endommagée par accident, négligence ou utilisation non conforme, la garantie n’est pas valable. Le boîtier, le bracelet, le verre et les poussoirs ne 
sont pas couverts. La pile est garantie 1 an à partir de la date d’achat.
L’ouverture d’un boîtier par un organisme non agrée ainsi que l’utilisation aquatique des poussoirs sur un produit étanche à moins de 20 ATM, annulent 
la garantie.

Pour renvoyer votre montre Quiksilver, veuillez suivre la procèdure suivante :

1. Appeler au 05 58 41 99 69 ou connectez-vous sur http://sav.quiksilver-tech.com pour obtenir un N° de retour.

2. Emballez précautionneusement la montre ou utiliser nos boîtes de retour (disponible chez votre détaillant). Joignez  imprérativement le N° de retour  
obtenu précedement ainsi qu’un rapide commentaire sur le(s) problème(s) rencontrés sur votre montre.

3. Envoyez ensuite le colis à :

OMAREEF SA
114 Route des Vanniers

ZA Pédebert
40150 Soorts-Hossegor

FRANCE

4. Si votre montre n’est plus couvert par la ganrantie, vous recevrez une estimation du prix de l’intervention de nos services. Vous serez libre d’accepter  
ou de décliner notre offre. Si votre montre doit être remplacée, nous ne garantissons pas l’échange par le même modèle, néanmoins nous prendrons soin 
de respecter la valeur, les fonctions et l’apparence générale de la montre.

5. Quiksilver décline toute responsabilité en cas de perte ou de vol durant le transport.

FRANCE / BELGIQUE       



ll Quiksilver watches provide the purchaser a limited two (2) year warranty from the date of purchase against defects in materials and workmanship.  
our Quiksilver warranty covers the movement, hands, and face of the watch.  Like all watches our warranty does not cover the watch case, the crystal, 
he battery or the band.   Normal wear and tear, accidents, unauthorized service, or misuse is not covered by this warranty. For example, opening the 
ase back or pushing the buttons while submerged will void the warranty.  Coverage is valid only with a proof of purchase from an authorized Quiksilver 
ealer.
he opening of the watch case by any non authorized organization voids the watch warranty. For any water proof watch 20 ATM and under, the use of the 
atch push buttons in water voids the watch warranty.

f your watch meets the described warranty criteria or if your watch needs servicing, then:

. Call the help line at 0044 1382 87 29 73 and request a Return Form.

. Under guarantee repairs are carried out free of charge but we request a cheque or p.o to the value of £3.00 is sent to us with your watches cover 
eturn post and packaging.

. Send the watch to:

. If your watch is not covered under the warranty, you will receive a cost estimate prior to any repair that you can accept or decline.  If we deem the 
atch to be under warranty and it cannot be repaired, we reserve the right to provide you a model of like appearance and value if the exact model is 
ot available.

. We highly recommend shipping the watch through a shipping service that provides you, the sender, proof of delivery.  We will not accept responsibility 
or loss or theft durin  trans ortation.

UK

ESTACADE LTD
Unit A

Tremletts Boatyard
Odams Wharf Devon

EX3 ODP EBFORD



Los relojes de Quiksilver están garantizados contra defectos de materiales y fabricación en unas condiciones normales de uso por un periodo de 
2 años (en el caso de la pila este periodo se reduce a un año) a partir de la fecha de compra. Durante este periodo, solo el mecanismo, la esfera, 
la corona y las agujas están garantizados. La caja, la correa, los botones y el cristal no están garantizados. La estanqueidad está garantizada de 
por vida únicamente en modelos de mas de 5ATM o 50m (normativa mundial de medición de estanqueidad). La garantía no es aplicable si ha sido 
dañado por accidente, negligencia o mal uso.
La apertura o manipulación de la caja estanca del reloj fuera de nuestro servicio técnico anula automáticamente la garantía que cubre el reloj. El uso 
de los pulsadores bajo el agua en relojes con estanqueidad menor o igual a 20 ATM, anula automáticamente la garantía que cubre el reloj.

Para enviarnos su reloj Quiksilver, deberá de seguir el siguiente procedimiento:

1. Llamar al 902-364998 o conectarse sobre http://sav.quiksilver-tech.com para obtener un Nº de Retorno.
2. Embale cuidadosamente su reloj o utilice nuestras cajas de retorno (disponibles en su tienda más cercana). Deberá de adjuntar obligatoria-
mente el Nº de Retorno  así como un breve comentario sobre los problemas encontrados en su reloj.
3.  Envié su paquete por correo a la siguiente dirección :

OMAREEF SA
114 Route des Vanniers

ZA Pédebert
40150 Soorts-Hossegor

FRANCE

3. Si su reloj no está cubierto por la garantía, usted recibirá un presupuesto con el coste de la reparación y no se procederá a la reparación hasta 
que Vd. dé su aprobación. Si estimamos que su reloj sí está cubierto por la garantía pero no puede ser reparado, nos reservamos el derecho de 
cambiarselo por un reloj de apariencia y calidad similar en el caso de que su mismo modelo no esté disponible.
4. Le aconsejamos seriamente que mande su reloj por un servicio de envio que le garantize un recibo de entrega. No nos hacemos responsables 
de ninguna pérdida o robo durante el transporte.

SPAIN



Tutti gli orologi Quiksilver sono coperti da una garanzia di 2 anni dal momento dell’acquisto contro difetti di materiali e difetti di fabbricazione. La 
garanzia copre il movimento,le lancette,il quadrante all’interno del vetro.La garanzia non copre:la cassa esterna,il cristallo,la batteria ed il cinturino. 
Incidenti,servizi non autorizzati,maltrattamenti e lacerazioni non sono coperti da garanzia.Per e sempio aprire il d ietro della cassa,premere un 
bottone in acqua.
L’apertura della c assa d ell’orologio effettuata da u n non autorizzato, invalida la g aranzia. L’utilizzo dei pulsanti in a cqua,in orologi 2 0 atm e 
meno,rende nulla la garanzia.

1. C hiama Quiksilver a llo 0033558418999 o  c onnettersi su http://sav.quiksilver-tech.com e  r ichiedete il RETURN A UTHORIZZATION 
NUMBER (RA#).

2. Impacchettate l’orologio in un box con molta protezione.Allegate il RA# e lo scontrino o garanzia timbrata.Inserite anche il motivo del malfu-
nzionamento.

3. inviate l’orologio a:

OMAREEF SA
114 Route des Vanniers

ZA Pédebert
40150 Soorts-Hossegor

FRANCE

4. Se il vostro orologio non è coperto da garanzia,riceverete un preventivo di riparazione poi deciderete seaccettare o no. Se l’orologio in garanzia 
non puo essere riparato,e non è piu disponibile,ci riserviamo il diritto di sostituirvelo con uno simile all’apparenza e di uguale costo. 

5. Vi raccomandiamo di spedire l’orologio con un trasportatore che vi rilascera la ricevuta di spedizione.Non accetteremo alcuna responsabilita di 
perdita o furto durante il trasporto.

ITALY



Alle Q uiksilver U hren bieten d em K äufer a b dem T ag d es K aufdatums eine  eingeschränkte  zweijährige Garantie g egen M aterial- u nd 
Verarbeitungsfehler. Ihre Quiksilver-Garantie deckt Schäden am Laufwerk, der Zeiger und des Ziffernblattes ab. Wie bei allen anderen Uhren sind 
Schäden am Gehäuse, des Glases, der Batterie oder des Uhrbandes von unseren Garantie-Leistungen ausgeschlossen. Normale Gebrauchsspuren 
und Kratzer, Unfälle, nicht autorisierter Service oder falsche Handhabung sind von der Garantie ausgeschlossen.Das Öffnen der Gehäuserückseite 
oder zum Beispiel das Drücken der Knöpfe unter Wasser führen zur Unwirksamkeit der Garantie. Garantieinanspruchnahme ist nur möglich bei 
Vorlage eines Kaufnachweises von einem autorisierten Quiksilver-Händler.
Das Öffnen des Uhrengehäuses durch eine nicht autorisierte Einrichtung führt zum Verlust des Garantieanspruchs. Das Betätigen der Uhrenknöpfe 
im Wasser führt bei Modellen mit einer Wasserdichtigkeit von 20 ATM, oder weniger zur Unwirksamkeit der Garantie.

1. Um eine RETOUREN AUTORISATIONS-NUMMER (RA-Nummer) zu erhalten rufen Sie bitte Quiksilver unter der Nummer 0033 5 58 4189 99 an, 
oder gehen Sie auf die Internetseite   http ://sav.quiksilver-tech.com.
2. Verwenden Sie für den Versand der Uhr eine entsprechend schützende Verpackung. Legen Sie  bitte die RA-Nummer und den Kaufnachweis bei  
sowie  eine kurze Beschreibung des Problems  oder  die von Ihnen gewünschte Service-Leistung.
3. Bitte schicken Sie die Ware an folgende Adresse :

OMAREEF SA
114 Route des Vanniers

ZA Pédebert
40150 Soorts-Hossegor

FRANCE

4. Wenn der Schaden an Ihrer Uhr n icht durch d ie Garantie abgedeckt ist erhalten Sie vor Ausführung der Reparatur e inen Kostenvoranschlag, 
welchen Sie akzeptieren oder ablehnen können. Wird der Schaden von uns als Garantiefall anerkannt, behalten wir uns das Recht vor Ihnen ein 
ähnliches Modell zum etwa gleichen Wert zu liefern falls das eingesandte Modell nicht mehr verfügbar ist und Ihre.
5. Wir empfehlen Ihnen dringend Ihre Uhr mit einem Transportunternehmen einzusenden, welches Ihnen einen Abliefernachweis zukommenläßt. Wir 
tragen keine Verantwortung für Verlust oder Diebstahl während des Transports. 

GERMANY / SWITZERLAND



Alle Quiksilver klokker har to (2) års garanti fra kjøpsdato. Garantien gjelder for materialdefekter og produksjonsfeil. Quiksilver garantien dekker 
urverk, visere og urskiven på klokken. Som ved alle klokker dekker ikke garantien klokkekassen, glasset, batteriet eller remmen/lenken. Normalt 
bruk, ulykker eller ikke-autoriserte reparasjoner blir ikke dekket av garantien. For eksempel, åpning av kassen under vann eller trykking på 
knapper under vann vil ikke dekkes av garantien. Garantien gjelder kun dersom garantiseddelen produsert av en autorisert Quiksilver forhandler 
følger klokken.
Hvis klokken åpnes eller blir forsøkt reparert av uautoriserte personer vil garantien opphøre. For klokker med 20 ATM eller lavere, vil garantien 
opphøre dersom klokkeknappene blir brukt under vann.

Hvis klokken din møter de ovennevnte kriteriene for garanti eller klokken din trenger servicering, gjør følgende:

1. Pakk klokken godt inn i en beskyttende boks. Skriv en kort forklaring av problemet eller reparasjonen du etterspør.
2. Send klokken til: 

Agenta Group
Tyggarden 4

SE45134 UDDEVALLA
SWEDEN 

4. Hvis din klokke ikke dekkes av garantien, vil du få et estimert beløp for reparasjonen. Du kan da velge hvorvidt du vil gjennomføre denne. 

opprinnelige modellen ikke er tilgjengelig. 

blir borte under transporten.

NORWAY



Agenta Group
Tyggarden 4

SE45134 UDDEVALLA
SWEDEN 

Vid köp av alla Quiksilver klockor har köparen rätt till två (2) års garanti från datum vid köpet i butik. Det täcker skador i material och eventuella fel 
vid tillverkningen. Din Quiksilver garanti täcker problem med visare, urverk och urtavla på klockan. Garantin täcker inte boetten, glaset, batteriet eller 
armbandet. Felaktig användning, slitage, olyckor eller service gjord hos ej auktoriserad återförsäljare täcks inte av garantin. Om till exempel baksidan 
har öppnats eller knapparna har tryckts på under vatten gäller inte heller garantin. Godkännande sker endast med ett kvitto ifrån en auktoriserad 
Quiksilver återförsäljare.
Garantin gäller inte om klockan skulle ha öppnats av en icke auktoriserad urmakare. För vattentäta klockor 20 ATM och under, gäller inte garantin om 
man har tryckt på knapparna under vatten.

Om din klocka uppfyller krav på att lämnas in för garantireparation  eller om din klocka behöver service gör något av följande:

1. Ring till Quiksilver på telefon +33 5 58 41 89 99 eller koppla upp dig via internet på  http ://sav.quiksilver-tech.com och begär ett 
kontrollnummer (RETURN AUTHORIZATION NUMBER som förkortas RA#).
2. Packa klockan i en ordentligt skyddande låda. Bifoga kontrollnumret, garantibevis och kvitto. Skicka också med en beskrivning på felet och 
servicen som klockan behöver.
3. Skicka klockan till:

4. Om skadan på din klocka inte täcks av garantin, kommer du att få en ungefärlig kostnad på reparationen som du kan godkänna eller avböja. Om vi 
anser att skadan går under garantin och klockan inte kan lagas så förbehåller vi oss rätten att ersätta dig med en liknade modell till samma värde om 

5. Vi ansvarar ej för försvunnen klocka under transport till oss. Vi rekommenderar att ni skickar en klocka för reparation genom ett transportföretag 
som kan ge dig ett bevis på att godset är mottaget av oss.

SWEDEN



All Quiksilver watches provide the purchaser a limited two (2) year warranty from the date of purchase against defects in materials and workmanship.  
Your Quiksilver warranty covers the movement, hands, and face of the watch.  Like all watches our warranty does not cover the watch case, the crystal, 
the battery or the band.   Normal wear and tear, accidents, unauthorized service, or misuse is not covered by this warranty. For example, opening the 
case back or pushing the buttons while submerged will void the warranty.  Coverage is valid only with a proof of purchase from an authorized Quiksilver 
dealer.
The opening of the watch case by any non authorized organization voids the watch warranty. For any water proof watch 20 ATM and under, the use of the 
watch push buttons in water voids the watch warranty.

If your watch meets the described warranty criteria or if your watch needs servicing, then:

1. Call the help line at 0870 757 7878 and request a Return Form.

2. Under guarantee repairs are carried out free of charge but we request a cheque or p.o to the value of £3.00 is sent to us with your watches cover  
return post and packaging.

3. Send the watch to:

4. If your watch is not covered under the warranty, you will receive a cost estimate prior to any repair that you can accept or decline.  If we deem the 
watch to be under warranty and it cannot be repaired, we reserve the right to provide you a model of like appearance and value if the exact model is 
not available.

5. We highly recommend shipping the watch through a shipping service that provides you, the sender, proof of delivery.  We will not accept responsibility 
for loss or theft durin  transportation.

FINLAND / DENMARK

Agenta Group
Tyggarden 4

SE45134 UDDEVALLA
SWEDEN 



Uw Quiksilver horloge is vanaf aankoopdatum gedurende twee (2) jaar gegarandeerd tegen materiaal- en fabricage fouten. Uw Quiksilver garantie 
omvat materiaal- en fabricage fouten aan het uurwerk, wijzers en sluiting. Zoals bij alle horloges valt onder onze garantiebepalingen niet; de band, de 
batterij, het glas en de kast. Normale slijtage, beschadiging, schade als gevolg van service door een niet geautoriseerde instantie of beschadiging door 
onjuist gebruik valt niet onder deze garantiebepalingen.  Bijvoorbeeld, de gevolgen van het openen van het horloge of het indrukken en uittrekken 
van de knoppen onder vochtige omstandigheden valt niet onder de garantiebepalingen. Een beroep op deze garantiebepalingen kan allen dan worden 
gedaan in combinatie met het aankoopbewijs bij een geautoriseerde Quiksilver dealer.
Indien de behuizing van het horloge geopend wordt door een niet geautoriseerd persoon of bedrijf vervalt de garantieregeling. Voor alle horloges van 
20 ATM of minder vervalt het recht op garantie indien de knoppen onder water worden bediend.

Indien uw horloge aan bovengenoemde voorwaarden voldoet of wanneer uw horloge onderhoud nodig heeft dan:

1. Kunt u het volgende telefoonnummer bellen 0033 5 58 41 89 99 of bezoek http://sav.quiksilver-tech.com en verzoek een RETURN 
AUTHORIZATION NUMBER (RA#)
2. Stuur uw horloge in een geschikte en beschermende verpakking, inclusief het RA#, het aankoopbewijs en een korte beschrijving van het probleem 
naar:

OMAREEF SA
114 Route des Vanniers

ZA Pédebert
40150 Soorts-Hossegor

FRANCE

4. Indien uw horloge niet onder de garantiebepalingen valt, ontvangt u eerst een kostenopgave, voordat er een reparatie wordt uitgevoerd, welke u 
kunt accepteren of afwijzen. Indien wij uw horloge, welke onder de garantiebepalingen valt, niet kunnen repareren, behouden wij ons het recht voor 
uw horloge om te ruilen voor een gelijkend model van gelijke waarde indien hetzelfde model niet meer beschikbaar is.
5. Wij raden u aan uw horloge aangetekend aan ons op te sturen. Wij dragen geen verantwoordelijkheid voor verlies of diefstal tijdens de verzending.

NETHERLANDS / BELGIUM



Todos os Relógios Quiksilver têm uma garantia limitada de 2 anos, a contar a partir da data de compra, contra qualquer defeito de fabrico quer material 
quer humano. A Garantia não cobre a caixa do Relógio, o vidro,a pilha, ou a bracelete. O normal uso e o desgaste daí proveniente,acidentes,serviço não 
autorizado,ou uso por negligência não são cobertos pela garantia. A Garantia só será válida com a prova de pagamento de um Revendedor Autorizado 
Quiksilver.
A abertura da caixa do relógio, por qualquer entidade não autorizada viola a garantia do relógio.
Para qualquer relógio à prova de àgua, a partir das 20 ATM para baixo, o uso do relógio pelo puxar dos botões dentro de àgua,vem também violar a garantia.

Para retornar o vosso relógio, quer seguir  o procedimento seguinte:

1. Telefonar para a Quiksilver para o nº de telefone 21 724 93 30 ou consultar a Internet no site http://sav.quiksilver-tech.com e pedir uma «RETURN 
AUTHORIZATION NUMBER (RA#)»-NºDE AUTORIZAÇÃO DE DEVOLUÇÃO.

2. Embalar o relógio numa caixa protectora.Incluir o Nº DE AUTORIZAÇÃO DE DEVOLUÇÃO(RA#) e o talão da prova de compra. É necessário ainda fazer uma 
pequena descrição do problema, ou do serviço que pretendem.

3. Enviar o Relógio para o seguinte endereço:
OMAREEF SA

114 ROUTE DES VANNIERS
ZA PÉDEBERT

40150-SOORTS-HOSSEGOR
   FRANCE

4. Se o seu relógio não está coberto pela garantia, antes de o mandar arranjar, poderá receber um custo estimado da reparação, 
que poderá aceitar ou declinar. Se por acaso o relógio ainda estiver na garantia, e não tiver reparação possível, reservamo-nos o direito de o substituir por 
outro igual, ou, no caso de não o termos em stock, poder substituí-lo por outro parecido em modelo e, ou em valor. 

5. Recomendamos vivamente que envie o relógio através de um serviço de transporte que providencie ao expedidor uma prova de envio.Não nos 
responsabilizamos por eventual perca ou danos causados durante o transporte.

PORTUGAL
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